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A boldogulás titka.
Kevesen vannak, kik bíborban, palotában 

jönnek a világra ; kiknek a véletlen szerencse 
első peremüktől fogva mindent biztosít, hogy 
anyagi gondoktól mentve legyenek teljes éle 
tűkben. A legtöbb bölcsőt a szükség és nél
külözés között ringatják. S hányán vannak, 
kiket épen sohasem ringattak ?

S mindezeknek nem állana-e hatalmuk
ban anyagi helyzetükön többé-kevésbbé se
gíteni ?

Nagyon is igen! A becsületes munkásság, 
a ezéiszerü rendtartás és a • zan takarékos
ság törvényeinek követése által.

Hány ember van, aki százak és ezerek 
gondatlan elfecsérlése mellett a sors mosto- 
hasága ellen panaszkodik ?

De hát ugyan mi ez a sors, a mi ellen 
a panaszok és vádak özönét szórják ?

Szerény nézetem szerint ez nem más. 
mint: maga az ember ! A valóságos szegény
ség nem Istentől ered A jó Isten észszel és 
szab: ., akarattal áldván meg az embert, a 
kinek becsületes munkásság, rendszeretet és 
józan takarékosság a jelszava, mindig felül
kerekedik azokon, kik hasonló körülmények 
között léha gondatlausággal lesik a jó sze
rencse kedvezményeit.

Istenadta testi és szellemi épségünk bir
tokában anyagi jólétünket nemcsak megálla
píthatjuk, hanem fokozhatjuk és biztosíthatjuk 
is, ha kiadásainkat kizárólag csakis bevéte
leink kulcsa szerint oly formán rendezzük, 
hogy a körülményekhez képest kisebb-nagyobb 
fölösleg fölött is rendelkezhessünk.

A könnyelműeknek és pazarlóknak hiresz- 
telt francziáknál a takarékosság a folytonos 
munkássággá! párhuzamosan általános polgári 
erénynyé fejlődött, olyannyira, hogy a társa

dalmilag számbavehető polgárok legnagyobb 
része azon igyekszik, hogy a tartaléktőke 
gyanánt akkora összeget tehessen félre, a 
miből öregebb napjaiban, ha nem is nagyon 
kényelmesen, de mindenesetre tisztességesen 
megélhessen.

A mindennapi élet ízt tanúsítja, hogy 
mindent inkább el lehet sajátítani, mint a 
takarékosságot. Igen, mert a takarékosság 
nem természeti ösztön vagy hajlam; azt a 
nevelés, a józan esz segítségével csakis a ta 
pasztalat. előrelátás, példa teheti sajátunkká.

A takarékosság olyanforma valami, mint 
a tisztaság, rendszeretet és a mértékletesség 
E tulajdonokat, gondosan ébreszteni, nevelni 
kell, hogy az emberben mintegy vérré válván, 
az embertől el nem választható tulajdonsá
gokká fejlődjenek

A pazarlás ellen a legbiztosabb óvószer 
a folytonos munkásság A munkás ember 
rendszerint nemcsak az időt hanem munkás
ságának eredményét, az általánosan érték
mérőül szolgáló pénzt is megbecsüli.

Ezen a téren, a idz.au takarékosság te
rén minta gyanánt működni, s példával nem
csak környezetét utánzásra buzdítani, hanem 
annak üdvös következményeire is figyelmez
tetni legtöbb aikalma a nőnek vau; hisz a 
háztartásnak ezer meg ezer szálai a nő ke
zében pontosulnak össze.

A nőnek — mint feleségnek és család
anyának — nemcsak érdekében, de köteles
ségében is áll, a rendelkezésére bocsátott 
pénzt és egyéb javaka* a legóvatosabban ke
zelni, hogy a takarékosság és rendtartás ál
tal az egész család anyagi jólétét előmoz
dítsa és megszilárdítsa.

Hányán vannak, kik vagyont örököltek és 
saját gondatlauságuk és könnyelműségük miatt

Igazságos az Isten.
— Elbeszélés. — I rta : BALOGH ISTVÁN.

(Folytatás.)
Végre a kis Pisti szakítja meg a síri csöudet, 

féléuk hangon kérdezve az anyjától : „Mi baja az 
atyafinak; miért olyan szomorú, hiszen máskor 
este mindig szokott mesélni a tündérekről, meg 
u szárnyas lóról.*

A kis fiú ártatlau csevegésére a szomorkodó 
apa leborult az asztalra és sirt keservesen mint 
a gyermek. Erre már a felesége is megijedt, de 
erőt véve síró kedvén, kérő, biztató hangon esde- 
kelt a férjének, hogy hát mondja meg az igazi 
baját, talán lehet még rajta segíteni; uéma gyer
meknek auyja sem érti szavát . . . .

Szegény asszony, ha sejtette volna, hogy nem 
lehet már a bajon segíteni.

Minden kérés, minden biztatás hiába való volt 
annak, nem felelt egy hangot sem ; olyan volt az, 
mint a ki meg van halva. Megkísértette a hű 
feleség czirogatui, csókolgatni azt a komor arezot.

Mind hiába, nem viszonozta az a forró öle
léseket, csak uézutt mereven maga elé, mintha nem 
is ezen a világon volna. A mint aztán a szerető 
feleség szerelemsugalta csókját arczán érezte meg
rázkódott 8 reszketni kezdett, mint a kit a hideg 
lel s aztán kiszakítva magát a liliom-kar ölelé
séből, mint a kit a gonosz szellem kerget, k.rohant 
az ólba s felkapva még le sem nyergeit panpajara

csak az uláuna szaladó Pistikét csókolván meg 
— vadul elvágtatott a fekete éjbe.

A fiatal nő ámultában és ijedtében nem tudta 
hamarjában mit tegyen; az első perezbeu utáuna 
akart rohanni, de az ijedségtől megzsibbasztott 
tagok megtagadták a szolgálatot, feje zúgott, uem 
bírt gondolkodni s közel volt az ájuláshoz. Majd 
midőn magához tért s gondolatait kezdé egy kicsit 
rendezni s fontolgatni a történteket, éles tőr gya
nánt fészkelte be szivébe magát azon gondolat, 
hogy a férje ót nem szereti. Ennél a gondolatnál 
azután heves zokogásban tört ki, mert-férje el- 
hidegülésének más okát adni uem tudta sehogy sem.

Kiuteljes tűnődés közt lepte meg az éjjel, a hal
ványan világitó mécses utolsót pislogott az éjben, 
azután szépen elaludt. A rémes álmok közt lefolyt 
éjszaka egészen kimerítette, el bágyasztotta a gyenge 
nőt, s következett a kínos álomra még kínosabb 
ébredés. De mikor erőt véve lankadtságán, eszmélni 
kezdett a történtekre, óh akkor a szive dobogása 
csakugyau meglassudott s úgy érezte, hogy ha 
sejtelme igaz, akkor jobb volna meghalni. De mikor 
a még édesen szuuuyadó Pistikére esett bánatos 
tekinteté, akkor borzadva utasította el magától a 
borús gondolatokat.

„Élni fogok, ha az egész világ eltaszit is 
magától; boldoggá teszem a gyermekemet miuden 
szenvedések árán!*

Ölébe fogta a szeretett gyermeket, megcsó
kolta s szevedélyeseu szorította karjai közé, miutha 
azt a legféltettebb kiucsét is el akarnák venni 
tőle. Csendesen szemlélgette az üdítő álomtól, csat
tanó egészségtől piros arezot . . , szakasztott apja

Ínségbe ejtik magukat és szeretni vélt gyér 
mekeiket ?

A ki vagyonára, szerzeményére s jó hír
nevére nem ügyel, az megbocsáthatlan bűnt 
követ el önmaga, gyermekei, a társadalom és 
a nemzet ellen. A takarékosság tehát nem 
erény, hanem kötelesség.

Sokan azt hiszik, hogy az ember vagyo
nát csak a nagyban való költekezés által 
teheti tönkre. En azt hiszem, hogy ez inkább 
áll a krajezáros kiadásokról.

Külön jövedelmi forrással bír az. kit a 
vásárlási kórság nem gyötör s ugyancsak ezen 
jövedelmi forrást kétszerezi meg az, ki jöve
delmét beosztani tudja.

Aki azonban mindig csak képzelt élvezetek 
kielégítésére gondol, okvetetlen hiányt fog 
érezni akkor, mikor valóságos szükségleteit 
kellene fedezni.

Aránylag kevés ember lehet gazdaggá , 
de csaknem mindnyájunknál módunkban áll 
íparkodás és gazdálkodás által annyit sze
rezni, a mennyivel egyéui szükségleteinket 
kellően fődözhetjük Tehát nem annyira al
kalom, mint inkább akarathiány gördít aka
dályt a takarékosság útjába.

Dolgozhatik valaki szüuet nélkül eszével 
és kezével, ha nem tud leszokni a bő költe
kezésről és úrhatnám életmódról.

Számtalan az oly emberek száma, kik 
éveken keresztül ezreket kerestek és szórtak 
el s elhalálozváu, gyermekeiket fillér nélkül 
hagyták. Haláluk után nemcsak házuk, de 
még a legutolsó darab is mások birtokába 
kerül. Kótyavetyén vesztegetik el a temetési 
költségek és ezen adósságok lerovásába, mikbe 
pazarló életök folyamán bonyolódtak.BHeves
ség és eszélyesség gyarapodása rendszerint 
goudoskodóbbá és mértékletessé teszi az ern-

. . . megcsókolta szenvedélyesen . . . most tudta 
csak, mennyire szereti azt az embert.

Könnyezve öltöztette fel a kedves fiút s be- 
ezéző szeretettel csitította a mosdatás alatt sírni 
akarót, aztán együtt mosolygott, együtt nevetett 
vele, mig szivét a féltésnek, s a sértett szerelem
nek ördögei mardosták. Öh egy szerető auya még 
ilyenkor is együtt tud mosolyogni gyermekével, 
nehogy a kicsike sejtsen valamit a bánatból ; csa
lárd mosoly alá képes rejteni a leggyötrőbb kíno
kat is.

Szegény asszony, ha sejtette volna férje meg
változásának igazi okát . . . talán jobban meg
ijedt volna, de legalább a szive nem fájt volna 
annyira.

II.
A Tisza könyököu düledező „Rongyosából 

vad tivornya, pohárcsengés, vig zeue, szép asszony 
kaczagása hangzik ki rémesen az istenharagoa éj
szakába. Az alföldi orkáu üvöltésébe kísértetiesen 
vegyül bele a mulatók zaja, vad kaczagása.

Borhevitette csikós legények járják azt a 
csikós-tánczot, a melyet még uézui is szédület. 
Fényesre köszörült balta villan a mulatók kezei
ben, melyet ügyesen hajigáinak a különben rozzant 
csárda erős tölgy-ajtajába.

Ott aprózza, dübögeti a mulatók közt a csikós 
tánezot Szőke Pista a csikós gazda s negédesen 
pörgeti aczél karján a rongyosi vadmenyecskét 8 
közbe színlelt jó kedvvel danolja ;

„Betyár élet a gyöngy élet,
A királylyal sem cserélek;
Ez a puszta végig enyém,
Puszták királya vagyok éa ‘ — Tyuhajl



bért. Ezért az okos ember kiterjeszti ügyei
mét a jövőre is ; fölhasználja a kedvező időt 
és alkalmat, hogy a netán bekövetkezhető 
gonosz napok őt és családját készületlenül ne 
találják ; egyszóval óvatosan gondoskodik 
azokról, a kik hozzáfüzvék és drágák. H. K.

Vasvármegye a soproni keresk. 
és iparkamara jelentésében.

1. Mezőgazdasági terményekkel való keres
kedés. A gabonauemüekkel való kereskedés a ter
mények mennyiségétől függvén, az 1890. év ter
mése az előző évek terméséhez aráuyitva kedve
zőnek mondható, a) Búza. 1889-ben megyénkben 
bevetve volt 111,438 hold, s termett 507,374 mm. 
búza. — 1890-ben bevetve volt 114.298 hold, s 
termett 1.004,590 métermázsa búza, tehát a többlet 
397.215 métermázsa. — b) Rozs bevetve volt 
1889-ben 98.424 hold, termett 451.474 inéterraá- 
zsa, 1890-ben bevetve volt 103,03" hold, termett 
744.198 métermizsa rozs, növekedés 292,724 
métermázsa. — c) Árpa. 1889-ben bevetve volt 
45,385 hold, termett 228,183 métermázsa, 1890-ben 
42.707 hold, termett 371.827 méterraá/sa, lobbiét 
83,544 métermázsa, d) Repcze. 1889-ben bevetve 
volt 1830 hold, termett 4181 métermázsa, 1890 ben 
1388 hold, termett 9159 m., többlet 4978 m. m.
e) Zab. 1889-beu bevetve volt 48,289 hold, termett 
199,241 iniuázsa. 1890-ben 46.0(11 hold, termett 
278,665 métermázsa, több 79,424 miu-val. A búza 
ara volt Szombathelyen 1890. júliusban 7 frl 40, 
a rozs ára 6 frt 90, az árpáé 7 írt 05, a zabé 8 frt.

2. Borkereskedés. Vármegyénkben a szól lő vei 
beültetett terület 8513 hold, termett 1889-ben 
60,590 hectol., eladatott mint must 3421 hectol. 
Termeltetett 1889-ben közönséges fehér bor 41,634 
becto, finom csemegebor 215 hecto, vörös bor 
közönséges 6382 hectol., f. csemegebor 73 hecto, 
siller 3148 hecto, összesen 51,452 hecto. Az árak 
voltak átlag: a musté 8 frt., az ujboré 9 frt 51, 
a köz. óboré 10 frt 35, a f. csemegebor 39 frt 
32 kr. A szüreti eredmény értéke volt must 27.583 
frt, az uj boré 486,367 frt., a f. csemege-bor 
11,325 frt, Ossz. 525,275 frt.

3. Gyiimölcskereskedés. A gyümölcscsel való 
kereskedés varmegyénkben a múlt évben gyenge 
volt, mert a hozam a legszerényebb várakozást, 
sem elégité ki; — csak szőlőben, mely igen szépen 
fejlődött, volt nagyobb forgalom észlelhető.

4. A szarvasmarha és ló, úgy juh- és sertés
kereskedés a vármegye egyik legjövedelmezőbb 
keresetforrása, azonban a múlt év folyamán a sok
helyütt fellépett száj és körömfájás nagy károkat 
okozott e keresetágnak. A marhaárak a vágó ökrök- 
uél 40—60 frt, a vágó teheneknél 30—45 frt 
között változtak métermázsáukéut, a borjuk párja 
25—35 írton kel, s az igás jószág párja 150—300 
frtért volt kapható. A juhok párja J0 —16 írton 
kel. A hízott sertések ára 45—46 frt volt Ilimként, 
a soványaké pedig 20—40 frt. A ló ár az állat 
minősége szerint 50—250 frt között váltakozott. 
Az 1890. évi bécsi mezőgazdasági és erdészeti 
kiállítás keretében rendezett időleges ló- és szarvas
marha kiállításokban vármegyénk !ó és szarvas
marha tenyésztői is részt vettek. A szeptember hó 
> — 9-eig rendezett szarvasmarha kiállításban részt 

vettek : a vasmegyei gazdasági egyesület gyűjtemé
nyes kiállítással. Széli Kálmán rátót-héraházai te

, Gazsi! azt a fekete mivoltodat, húzd! hogy 
rád szakadjon ez a káuyarugta csárda; fújd Szepi 
a ki angyala van! Szőke Pista mulat itt most. 
Hadd legyen a hevülettől még tüzesebb a babám 
bogár szeme, hadd hevítsen engem is a forró le - 
bellete!* Aztán járja még hevesebben, forgatja, 
pergeti a kaczérul mosolygó meuyeoskét, kinek 
hamvafosztott, kökényhez hasonló éjszemébeii a 
pokol lakik. A szeme közé mosolyog a Szőke 
Pista, aztán tánczát lassítva negédesen dauolja : 

„Csikót vittem a túri vásárra,
A kis lábjim zsebében az ára 
Barna babáin eszem a szentedet,
Babos kendőt veszek rajta neked.8

Mikor aztán kifáradnak, letelepednek a nagy 
asztalhoz. A szerelmi turbékolás, meg a menyecske 
csókja édesgeti a Szőke Pista csiger-borát.

„Hal lód-e te Pau na, eszem azt a ragyogó 
szentedet! igéző a tekinteted, forró a liliomkar 
ölelésed, tüzes a piros ajkad csókja; hauem sa
vanyú nekem ez a vörös karezos, hozz abból a 
másikból, uem szeretem a vöröset . . olyan mint a 
vér!*

„Oh te kis mumus, hát annyira félsz te a 
vértől, hogy még a vérsziuü bort sem szereted, 
pedig ezt azért hoztam, hogy íelmelegitse a lel
kedet. fölhevítse a szivedet, hogy még forróbb 
legyen az ölelésed, még tüzesebb a csókod . . . 
Hát minek is féluél te a vértől ? kóstoltad te már 
azt is, kis tubiczám; hej! hiszen a te baltád csókja 
alatt fakadt; az én csókom a dijja. No már csak 
ne busulj hát no; hiszen szép élet a betyár é le t: 
mindenki ura, senki szolgája lenui.*

„Hej babám, uem tanultam én azt a mester
séget, becsületes ember voltain éu mindig. Nem

nyészetéből származó siramenthali marhával; Szent- 
mártoni Radó Kálmán, répczelaki tenyészetéből 
származó simmeiithali szarvasmarhával ; Szegedy 
György, acsádi tenyészetéből származó simmenthali 
szarvasmarhával; továbbá Schöch János, nagy- 
uémet-8zent-mihályi lakos; Bolfáu János, nagy-séei 
lakos; Szántó István, szombathelyi lakos; Nagy 
Iguácz, rohouezi plébános; Illés Ferencz, uagy- 
német-szent-mihályi esperes plébános és Wilfínger 
György, kethelyi lakos különféle fajta tehenekkel 
s üszőkkel.

A vasmegyei gazdasági egyesület gyűjteményes 
kiállítása 300 frtos díjjal, Széli Kálmán és lladó 
Kálmán díszoklevéllel, ezüst és bronz-éremmel, a 
többi kiállítók pedig kisebh-nagyobb pénzbeli ju
talmakkal lettek kitüntetve.

A magyarországi tenyésztőknek juttatott 23 
kitüntetésből és díjból tehát 13 Vasvár megye te
nyésztőire esett, a mi élénk bizonysága ezen 
megye szarvasmarbatenyésztése magas fokú fejlő
désének. (Folyt, köv.)

Közgazdasági helyzetünk.
Magyarország közgazdasági helyzetében neve

zetes fordulat állott be az utóbbi időben. Miig 
nem olyan hosszú ideje annak, hogy a világpiaez 
hatalmas tényezői között Magyarország csak má
sodrendű szerepet játszott és dac/ára egyes gaz
dasági czikkei páratlan kelendőségének, mégis 
alig számottevő helyet foglalt <-l a vilégforgalmit 
hatalmasai között.

A helyzet, azonban már jobbra kezd fordulni 
és a szégyenletes állapot, mely nemzeti és kulturális 
fejlődésünkre oly bénitólag hatott, egyre jobban 
tüuedezik azzal a lendülettel szemben, melynek az 
állami kedvezmények mellett iparunk az utóbbi 
időbeu indult.

A magyar ipar eme fejlődésének köszönhet
jük azt az eredményt, hogy ma már egyenrangú 
tényezővé ismernek el bennünket a világpiac/, 
hatalmasai és hogy ipari czikkeinket, már többé 
uem az utolsó sor padjára utalják, hanem hogy 
elismerik versenyképességünket.

Ezt a megnyugtató tényt nemcsak a minden
napi tapasztalat bizonyítja, de világos tanúságot 
tesznek róla k o n z u  I á i n k  j e l e n t é s e i  is, 
melyeknek hivatalos jellege csak növeli adataik 
megbízhatóságát.

Ezek a konzuli jelentések oly képet tárnak 
elénk Magyarország közgazdasági viszonyairól, 
mely valóban megelégedéssel töltheti el a honfiak 
keblét. Mert e jelentésekben ugyanis nem keve
sebbről van szó, mint hogy Magyarország ipar- 
czikkei már a külföldön is kereslet tárgyát ké
pezik és hogy a beviteli üzlet az utóbbi időben 
tetemesen megcsappant, ami kétségtelen jelű an
nak, hogy a hazai fogyasztó közönség iparczik- 
keinek beszerzéséről már itthon is gondoskodhatk 
és hogy már többé a külföld gyártmáuyaira uem 
szorult.

A magyar ipar eme gyors föllendülése a gaz- 
daközöuséget is kiábrándította eddigi balhiedel- 
méből és azok, kik eddig csupán csak elfogult
ságból azt hitték, hogy jó és olcsó gazdasági 
felszerelések cs#k külföldi gyárakból szerezhetők 
be, nézeteiket alaposan megváltoztatták ama fé
nyes eredményekkel szemben, miket a magyar 
gazdasági gépipar fel tud mutatni.

Mert tagadhatatlan, hogy a magyar gazdasági 
gépipar valóban oly virágzásnak indult, melyhez

is nekem való élet a’; van énnekem jó feleségem, 
tneg egy kis fiam, úgy szeretem mind a kettőt, 
mint a telkemet . . . el kell válni tőlük, elbujdosui 
oda, a hol becsületes ember nem jár, élni abból, 
amit mások izzadva gyüjteuek; hej! Panna, ha 
tudnád milyen a futó betyár élete, a kinek bitófa 
lesz a fejfája, gyászholló a siratója; hej! Istenem 
be szomorú élet ez!*

„Jaj drága lelkem, ciak ue légy már oly 
félénk, eszein azt a sugár termetedet ; hat hiszi-n 
tudod is te, hogy az a gecséri, puszta laki. vagy 
nem tudom éu miféle zsidó izzadva gyűjtötte-e a 
pénzét. -Bizony az is a szegény embertől vette el, 
ha szépen is; hát te miért ne vennéd el tőle, mikor 
neked kell, ha erővel is; kár ilyen szép legénynek 
úgy elkeseredni.*

Do hiába, Szőke Pista lelkét mégis csak úgy 
nyomta valami, el kellett azt altatui tüzes borral, 
forró csókkal. Nagyot Ütött öklével az asztalra, 
aztán dúdolt szive mélyéből, a hogy a háborgó 
lélek súgta neki:

„Bura szült az édes anyám engemet;
Nincsen hová lehajtsam a fejemet.
Halálra keres engem a vármegye —
Be kínos a futó betyár élete.*

Aztán szemére vágja az árvalányhajas kalapot 
s dalba igyekszik fialtatni azt a gyötrő bánatot, 
mely a szivét marja:

„Fényes az én kis pej lovam sörénye,
Azon megyek a rózsámhoz estére;
Eldalolom ott a rózsáin ölében,
Hogy szerelmem megsértőjét megölt ám.*

(Folytatása következik.)

forrható az ipari szorgalomnak más terén alig tá
lalható. Do ez a virágzás főleg oly gyáraknak 
köszönhető, melyek miként az Első magyar gaz
dasági gépgyár részvéuytársulat minden egyes ké
szítményével hathatós eszközt állít elő a külföldi 
verseny legyőzésére, annyira, hogy hazai gazda- 
közönségünk az idegen mellőzésével nagyrészt 
csak ezt a gyárat keresi föl megrendeléseivel.

Az, hogy az „Első magyar gazdasági gépgyár 
részvéuytársulat* azt az eredményt kivivhatta, 
főleg annak köszönhető, hogy készítményeit ol
csóbban, de a mellett mégis jobb minőségbeli állítja 
elő és hogy tartósság tekintetében az általa alko
tott gazdasági gépek vetekednek a külföldi drá
gább gyártmányokkal.

Meg vagyunk győződve, hogy a konzulok je
lentései, melyből oly sok tanulságot vonhatunk 
le összes gazdasági életünk fejlődésére, visszhan
got. fognak kelteni a magyar gazdasági és ipari 
közönség körében és hogy e két gazdasági tényező 
vállvetve fog majd törekedni egymás érdekeinek 
előmozdítására akként, hogy a gazdaközönség 
megrendeléseivel a magyar gyáripart, ez, utóbbi 
peu.g meghizható-d), tartósaid) és olcsóbb gyárt
ani:!} ok szállítása által a gazda jólétét bizto
sit hassa.

Hírek és különfélék.
M eg h ív ás . A mm . "-buti „C'aaiuó és

Dalegji esiilot* egyesi Inti, váii t iránya, több éve-
keu kler -sztül működött hu * Inöke, a hazai
bírói .. ki vál jja J • •--.vadalmunk egyik
közb :■ 1 »en része, ó rokon -nves alakja, trtk.
Kova,*. ' ' ■ } voi tn: rászórni»at I<ír. aiiarásb.-
H „,.. t i  I i l!»C»j«g)ző urat ed .;i ái >-
más he. • i táv<>'.á.-a alkalmából magtisztítói
óhajtván, ezen czélbói folyó évi. ápril hó 30-án
a Czelczer Antal fé le  vendéglő helyiségeiben, tár
Sae-vaicső rá t rendez, melyre a társegyesület t.
“ k; ‘:1. valamint .i távozó mindén tisztelőjét aláírási
iv kibocsátása által tisztelettel meghívja. A tar-
sas-vaicsoráui egyes teríték 2 Irt. és 1 írtban álla-
pittatott meg, a mely árak kiizötti választás az
aláíró, illetve résztveuui kívánónak szabad tetszé-
sere bizatik oly megjegyzéssel azonban, hogy az
aláírás a feltétlen fizetési kötelezettséget vonja 
maga után. A vacsora kezdete esti fél 8 órakor. 
Kelt Muraszombatban. 1891. ápril J9-én. A társ- 
egyesület választmánya ueveben Saáry József, 
Csorna Jenő, dr. Czipott Zoltán, Koltay Győző, 
Árvái Bernál.

— A la k ítsu n k  ip a r te s tü le te t  ! A ke
resk. miniszter áltál a magyarországi törvényható
ságokhoz iparteslüietek létesítése tárgyában intézett 
körrendeletből olvassuk, hogy az ország területéu 
1884. óta alakult ipartestületek száma alig ha
ladja meg a 200-at és hogy ezek éppen az ipari 
központokat képező nagyobb vidéki városokban 
hiányoznak. Ezen körrendeletét olvasva, öukéuy- 
telenül azon kérdés lép élénkbe: muraszombati 
ipartustüiet, hol késel az éji homályban? Nincs 
Muraszombat nagyszámú, a szakértelem magasabb 
tokán álló iparosai közt egy sem, ki saját ügyé
ben és jól felfogod érdekében a kezdeményezés 
zászlóját fel tudná emelni ? Nincs iparosaink közt 
egy sem, ki fölismerné az erők tömörülésének 
horderejűt, aki megérteni tudná azon czélt, me
lyet az ipartörvény az ipartestület részére kijelöl ? 
Nem volna iparosaink közt egy sem, ki társaival 
megértetui tudná, hogy a szükkörü ipartársulat 
akadálya az egészséges, szabadabb mozgásnak, s 
hogyha a szak-ipartársulat a testületbe beolvad 
is, eddigi vagyonával azért rendelkezhetik, az 
czéljaikra külön lévén kezelendő? Nincs iparosa
ink közt egy sem, kinek figyelmét nem kerülte el 
az, hogy az ipari és gyári alkalmazottaknak be- 
tegség esetében való segélyezéséről törvéuy lé
tezik, melynek értelmében minden alkalmazottnak 
butegsegélyző-péuztárhoz kell tartozuia, 8 hogyha 
valamely ipartestület tagjainál 200-nál több se
gédmunkás (segéd vagy tanoncz) foglalkozik, ak
kor az ipartestület maga is alakíthat ily beteg- 
segélyző-péuztárt; akkor a spgédek és tanouezok 
azou kényszer alól, hogy más pénztárhoz kötele
sek belépni, fel vaunak mentve. Ha tehát nem 
lesz Muraszombatban ipartestület és btítegsegélyző- 
pénztár, akkor a muraszombati iparos-segédek és 
tanonezok más pénztárhoz, péld. a körmendihez 
vagy szombathelyihez tartoznak majd belépni! — 
Muraszombat iparosai, álljatok tehat résen !

— A ta v a s z i  id ő  b e á l l  tá v u l figyelmez
tetjük a t. közönséget a műit évben kiadott azon 
hatósági rendeletre, mely szerint a tűzrendészet! 
szabályrendelet 6. § -a értelmében minden egyes 
háztulajdonos udvarán egy vízzel telt kádat, egy 
csuklyát és háza magasságának megfelelő létrát 
tartani köteles. Miután értesülésünk szerint ezen 
ügy legközelebb hatósági ellenőrzés alá vétetik, 
kellemetlenségek vagy büntetés elkerülése czéljából 
a t. közönséget előre is figyelmeztetjük a hiány 
pótlására.



kka jol*h h v 
b.'!c<"vfikőzett ssr. 
heg\ i i.- kólában 
darab  törmelék huIiott le ; 
k' dv^zőtlen esélvek mellett

— A b o d é h e g y i Ag. ev . n é p i s k o la  tár
gyában e becses lapok hasábjain megindult polc 
miának indító oka az én első közleményem volt; 
ugyanazért miuden elfogulatlan olvasó csak ter
mészetesnek fogja találni, hogy a teljes igazságon 
alapuló állításaimat megvédeni igyekeztem x. y. 
z. ur szépitgető s az állapotokat oltusolni akaró 
czikkeivel szemben. E körülmény indít ismét arra, 
hogy x. y. /. nr legutóbbi czikkére válaszoljak s 
hogy az utolsó szóval éljek. Első közleményem 
lényege az volt, hogy a bodóhegyi iskola a repe- 
de/.ések folytán nem meghízható s hogy a tultö- 
möttség miatt a második tanterem felállítása 
égető szükség. Mindezt v. y. z. ur is beismerte, 
csak a repedezéseket nem tartja még oly vasta
goknak, hogy szerencsétlenségtől lehessen tartani 
} azt dihajti . bár ne lenne semmi baj; de

> i mi:, len ember igazat ad nekem, hogy
delmet megelőzni, mint a már 
u-sétlensége' 1 aj gat ni. A bodó- 

is olyan nagy 
fal oldaláról, 
eszélvés is lel

'••'In::. Ily körülmények között teljes helyén 
i kellő óvatosság! Hogy a tültömóttség pedig 
; 'guagyobb hibája a bodiíhegvi iskolának, azt. 
v, v. ur mindkét replikájában saját beismerésé 
igaz :lia. .S mégis, habár engem vadolt szórsz, 
hasog a tussal, azt a vesszőparipát, találta ki, ho 
v olt a éppen azért sem izzadhat nyáron a gv< 
mekek arezn, m ert: — nyáron üres a bodó- 
h yi kóla (íme a Kolmnbus tojása!) Én elhi-
-/••p üres.egot , d nem az a tó hogy nyárt-e
íii:;. -uvas/t mondtam hátiéin az, miszerint a 

ueó ' :>■ iskola levegőjében t.elen-u váron sül-főt 
h uuitó e gyermekímreg. Azt is moudja x. y. z.
■ ir. hogy közleményeimmel nagyon felháboritot- 
tam az egyháztagok kedélyét s így eiidegeuitet-

őket magamtól. Megkérdezte már erre nézve 
egyház-tagokat? Vagy talán a t. egyháztagok 

csak látták, hogy v. y. z ur fel vau háborodva? 
Az egyháztagok s erről már én biztosi thatom 
x y. /. urat, — nem a felháborodáson törik a 
tejüket, hanem azon mikent fogjak iskolájukat 
telepítem. -Meg vagyok ugyanis győződve, hogy a 
bodóhegyi gyülekezet t. tagjai közt fog akadni 
oly úriember, ki belátja a tarthatian állapotokat, 
s megérteti a néppel, hogy teuui kell valamit. - 
Azt is rám fogja x. y. z. ur, hogy beismertem 
volna, miszerint másutt hiáuyosabb iskolák is vau
nak. Eu csak föltételesen megengedtem, hogy le
hetnek valahol; de legalább vidékünkön ilyeueket 
nem tudok. Mert bármily szegényes és igénytelen 
legyen is, teszem egyik-másik iskolahelyiség, még 
ebből nem következik, hogy megbízhatóság avagy 
tultömöttség dolgában a bodóhegyi iskolával egy 
kalap alá hozzam. Tudtommal a kir. taufelügye- 
lőség már ezelőtt úgy másfél évvel sürgette a 
második tanterein felállítását. Ez ideig azonban 
még egy lépés sem történt ez érdembuu, mely 
körülmény eléggé iudokolja, hogy felszólalásom 
időszerű s szükséges volt. Legyen tehát legalább 
egyelőre vége a polémiának ; de x. y. z. ur ue 
feledje: kinek nincsen elég puskapora, az ne men
jen háborúba ! —r. —ez.

— A rézváltópéuz szaporításáról szóló törvényja
vaslatot nyújtott be Wekerle peuziigymiuisztor a képvise- 
lóházbau. E javaslat szerint Magyarországon 30),OJ0 fo
rint ára egykrajezáros rézpónzt vernének. A törvényjavas
latot a miniszter azzal indokolja, hogy a rézváitöpéuz 
nagyon megfogyott s mivel a 1 krajezárosok és a félkrajczá- 
rosok iránt nem mutatkozik kereslet, azért a szaporítandó 
rézváitópénzt mind krajezárosokbau vereti.

— X em e* p r o  lel* to r .  Az igazságügy uii- 
uiszter előszobájában a napokban egy elegáns nő 
keltett feltűnést; e hölgy nem volt más, mint grí. 
Szápáry Gé/áue ő nagyméltósága, ki egy alanta
sabb tisztviselő érdekében ment kérni a minisz
terhez. A tisztviselőt szolgálatú közben szélhüdés 
érte s most szerény nyugdijából nyomorog csa
ládjával.

— A D. K. E. iiagyvúlusztmáiiynbaii Vasmegyéból 
a következők szerepelünk Ébeu Gyula ügyvéd, Istóczy 
Győző, Dr. Krouekker József, Radó Kálmán, Reiszig Ede, 
Szájbély Gyula, Szecsődy Kálrnáu, Szegedy Béla, Széli 
Kálmán, Széchenyi Tivadar gróf, Szabó Ernő, I>r. Schaf- 
fer Imre, Tulok Benő, Dr. Tobisch Feíeoez, Tipka Fereucz, 
Udvary Fereucz, Ugrón Ákos, Varasdy Károly, Vargyassy 
Gyula és Vurglics Gusztáv.

— A b u d a p e s t i  b e g .y e s ta u itA re n d i 
fogyn i n a  « iiiiu  se g itő -e g y Je te  javára e hó
18-áu rendezte hangversenyét, melyen a gyuina- 
siurn növendékei arról tettek tanúságot, hogy ta- 
uulmányaik mellett sikerrel foglalkoznak a zené
vel is. A műsor zongora, hegedű, czimbaioui, 
ének és szavalatból állott. Kiváló tetszést aratott 
grl. Szápary Pál, ki czimbalmon Erkel .Hunyadi“- 
jából a „Hattyúdalt* valódi művészettel játszotta s 
a felhangzó élénk tapsokra még néhány népdalt 
is játszott.

— A muraszombati ga/.d. Hukegylet tagjai Ügyel • 
mébe. A hernyóirtásról szóló rendeletét tudtunkkal a ha
tóság a legszigoruabbau lógja keresztül vinni, tehát még 
egyszer figyelmeztetjük m. t. gazdáinkat, hogy a gyümölcs
tál tisztogattassák meg a hernyofészkektől Igen jó szolgá
latot tesz a hernyóirtólámpa, melyet 8b krért Meixner M. 
vaakereskedésébeu lehet kapui A „Magyar Kertész1* 
czimü szaklapot minden jelentkező előfizetőnknek 50 krért 
roiut e lap mellékletét bementve megküldjük. - Az egy 
leti tagok rézgáliczot bármily mennyiségben 30 krért ki
lónként kaphatnak Meixner Mátyás vaskereskeáósében, a 
tagságot vagy a nyugtával, vagy titkári italváuyuyal kell 
•gazolin a vétel alkalmával — Hegyvidékünk szegényebb

községeinek, ha azok kérelmüket az egylet titkáránál
beterjesztik, a beszerzendő bika árát 1 évre kamat nélkül 
előlegezi iiókegyletünk. - -  A gazd. liókegyletünk felhívja a 
gazdaközönséget vájjon hajlandó-e egyletünktől bikabor.. 
jukat 1'/, évre felnevelésre átvenni s ha igen, mily feltételek 
mellett. A vállalkozók jelentkezhetnek az egylet titkáránál. 
— A hideg nehéz agyagtalaj legolcsóbb műtrágyája ‘"a 
Thomas-salak Szembeszökő ennek jótékony hatása, főleg 
nedves időjárás mellett. Valószínű, hogy hasonló ha
tást fog feltüntetni az idén a lóherések ős luczernások 
gipszelése is. — A Glauber-só keverése a konyhasó közé 
igen terjed. Eddig a Glauber-só ára hordókban szállítva 
Szombathelyen a vasúti állomásnál <j Irt. A marba sózá
sához teleu >0 kg konyhasót és r»o kg Glauber-sót leg
jobb használni, mi száraz takarmány etetése mellett indo
kolt ; -- nyáron nyers etetés mellett két rész konyhasó
hoz csak egyrósz Glauber-sót keverjünk. -  A Glau
ber-só keverésének előnye hogy a konyhasót embe
rek áltál élvezhotetlenue tesszük. A peronospora 
leküzdésére kiválóan j ó n a k  bizonyult Csúmoe-fele 
permetező-gép jutányos áron lett Isti Sándor g r á c z i  ke 
reskedó á tál egyesületünknek felajánlva es pedig több da
rab megrendelésénél darabja loco Graz i . Crl 50 krba 
kerül Akinek tehát permetezőre szüksége lesz. forduljon 
nökegyesületünk titkárjához. Elni>k*é<i.

*.i iüzollo Márton helyen tüz-
f-i V oltó-egv ifi a lukul vári Mapszaba l j i .i t  j.iv áiiagyánett v égett t<*ltérj ’H Z to ttH . 1 ilvö/.öljük Ü derék márton-
, jó helyieket, s kívánjuk b„gj f.e Idájukat kövel ve,

iiunéi több k izségbeu lássák be a fűzőit ó !Uléz-
X. i' ■ idvös - lUt.J és ainkitsana k ügylett kel.

Vél — 'V ia .. Kolyó ó 17-éu e ti 10 óru kor Au-
l l - dorhegyeu özvogy Ka Jót* János ué ottai i lakos
g y istállója isin netleu khól kigv ula.lt s  ■
jr- óm ig  a, kjgyi iadt jzn/óasagi ep: • i a i ,ál ázza1

együtt eléget t. Mig a közaégb.
Itassa! ol foglal v:i azalatt

részéből is leI hangzót,t a tűzi Íí
fél . • ira k ,t Özvegy Kőiossa ..
gyuiadf ki .is csakbamur az

község másik

jh3£<!s gazdasági 
épületek és .akollár, anghái: állottak és reggeli 
4 óráig tartó tiizbeu elégtek. Mindkét károsult 
épületei tűzkár ellen biztosítva voltak.

— A hivatalos rolcsi jelentésből a következőket 
hozzuk . A Duna jobb partján a hosszan tartó esőzés és 
hűvös időjárás volt káros hatással a növényzetre, a remél', 
altalános javulás még neui következett be, sói hslveukint 
a veresek .-t^titk-.'i.a'c A baza isekély kivételiéi közép 
«s jo középszerűen úií. Uszi árpa néhol jól, helyeokiut 
gytngeo. Reji'.ze meglehetős jól áll Somogyvírmegye inar- 
czaii járásban, továbbá Vas és Zalában, egyebütt itt is 
gyenge. Az őszi rozs tulnyomílag nem kielégítő, tó —őt)5 ,, 
uyi kár mutatkozik benne.

— A r a d e iu i  v e n d é g lő t BiiUuei József 
hazánkfia botegeskedése folytán Niederhuber J. 
VHiuleglós vette át, ki mint ilyeu Hall, Mórán, 
buifurn és Ischl türdőkben működött. Ajáuljuk 
j. kiránduló közönség figyelmébe!

f i i i#.;»*#**n te lő . Tegnap szombaton ápr. 
-o éu volt szí.. Márk napja, melyen a keresztény 
gyház meg szokta áidaui a föld terményeit. Alig 

találtak a köroieueteu résztvevők a vetések közt 
kalászt, mert a természet nem tud a zordon időjárás 
miatt felébredni.

— A fö ld m iv e lé s ü g y i miniszter a hazai 
gyümölcs termelés fölvirágzása érdekében nyil
vántartja az egyes vidékek gyümölcstermelését és 
erről több nyelvű közleményekben értesiti a kül
földi vevőket és konzulokat.

— A k o p la ló  ly u k .  Zala-Sz.-Líszlóu tör
tént, hogy a favágás alkalmával egy tyuk úgy 
került a fahasábok közé, hogy útja el lévéu zárva, 
nem tudott kiszabadulni. Egy hónap múlva talál
ták meg kimerülve, elbágyadva, de azért még élt.

— Uj b é ly e g e k . A pénzügyminiszter april 
1-tól uj egyforintos es uj egykrajezáros okmány- 
bélyegeket bocsátott forgalomba. A jelenleg for
galomban levő bélyegjegyek aug. 3l-éig árusítha
tók és teljes érvényuyel használhatók

— A d é l i  v a su t á l l ik iu o ti lá s a .  A déli 
vasút vezérkörei el vaunak készülve, hogy esetleg 
inár a jövő évben magyar vonalaik állami keze
lésbe jutnak, természetesen egyelőre csak a vég
leges államosítás előkészítése czéljából a fölszá
molás foganatosítására.

— Mulatságos fogadás. Utóbbi időben egy hét kőből 
álló játék gyakran fogadásra adott okot. A múltkor is 
egy asztaltársaság öt perez alatt uem volt képes a fejtörő 
köveit a skatulyába visszarakui és egymásután elvesztették 
fogadásukat. A fejtörő játékhoz mellékelt füzet oly alako
kat tartalmaz, melyek legtöbbje valódi fejtörést okoz. A 
veres horgonynyal ellátott fejtörő dArabonként 35 krba 
kerül és a legtöbb játékszer kereskedésben kapható. Mi 
ezen rendkívül mulatságos játékot nagyon ajánlhatjuk.

Vegyes rövid hírek.
A m e g y é b ő l. Dr. Rhorer Miklós szombat 

Helyi ügyvéd a győri kir. táblához itélőbiróv: 
ueveztetett ki. — A vasmegyei gazd egyesüle 
a műtrágya-szórógépek versenyét május bú -l-éi 
tartja meg, melyre úgy az egyesületi tagokat 
mint az érdeklődő összes ga/.daközöaséget meg 
hívja- — A király ö felsége a hegyfalui ág. biti 
ev. hitközségnek iskolaépítést czélokra 100 frto 
adományozott. — Uj iskola építését határozta e 
a pinkafői rom kath. hitközség. Az épités költ 
segei 12,000 trióm állapíttattak meg. — Az egy 
házas füzesi templomban f. hó 12-éu betörtek é 
onnan egy 50 irt értékű kelybet tolvajoltak el 
- Neustadt lápot szombathelyi kereskedő 30.00< 

írt erejeig váltót hamisított s a péuzzel Ameri 
kába szökött. — Ságh községben a kanyaró jár 
vanyszerüleg lépett tel. Egyáltalán nem akar meg 
szűnni Vasmegye területén ez a veszedelmes be 
tegség, baiiem valóságos körutat tosz és mindeuüt

elragad nehány áldozatot. — Halász Ferenez Vas- 
vármegye kir. tanfelügyelője április bo elejéu 
Kőszegen iskolákat látogatott.— Chernelházi Cher
nél Kálmán Kőszeg város díszpolgára ápr. hó 21-éu 
élte 70. évében jobblétre szenderült.

A h a z á b ó l.  Váczon Csernák csizmadia orvul 
megtámadta Kauda István kanonokot misézés köz
ben s háromszor lőtt rá, azután magát lőtte agyon. 
A kanonok neui halt meg, a templomot újra szen
telték fel. — A vörös fejű  úgynevezett „krokodil* 
és „kakas* gyufák, melyek klórsavas Lalival ké
szíttetnek, nagy gyúlékonyságuk miatt a  forga
lomból kitilt,;ittak. — Szegeden uj artézi kutat 
ástak, mely 106 méter mély. — Tátra vidékén 
villamos vasutat építenek. — A bpesti közép isk-. 
Iákból 1526 tanuló jelentkezett a tornaversenyre, az 
összes vidéki tanintézetekből eddig csak 1886 -
Május elsején „Egyptomi szivarkák' név alatt 
uj különleges szivarkák kerülnek forgalomba. 
Kiihn Walter gazdag budapesti könyvvezető fele
sége őrültségében megölte 18 éves Üiga leányát.
— A kórházak vasárnapján Budapesten a „sza
maritánus egyesület* 5068 írt 06 kr. köuyörado- 
mátiyt gyűjtött. — A pénzügyminiszter mar elké
szült a tisztviselők fizetéséuek javításáról szóló 
előirányzattal. — >i közokt. miniszter reudeletet 
intézett az egyházi hatóságokhoz, melyben figyel
müket felhívja arra, hogy minden iskolában el
lenőrizzék a2 allamellenes tankönyvekből való ta 
nítást. — Az elhalt esztergomi érsek tudvalevőleg 
a pápáuak hagyta összes aranypénzét. Ez összesen 
96,.>!(,’ frankot totf, amit a végrendeleti végrehaj
tok a magyar általános hitelbank utjáu Cerazie 
római bankárra! fizettettek ki a pápának. - Ikth 
len András íöldmivelésügyi miniszternek a szultán 
a 11. oszt. üzmanje reudet adomauyozta. — Most 
már biztosan vélik tudui, hogy Orth János (a le
köszönt János fólierczeg) hajójával együtt a ten
gerbe sfilyedt. — Bokszegcn a franczia niarquis 
ellen elkövetett gyilkossagi merénylet tettese egy 
17 esztuudős subauez gonosztevő: Maresse Xikolaj, 
ki azt vallja, hogy őt e tettre felbérelték. — Nyir 
tsahulyban, Csizmadia István telkéu kutatás köz
ben 35 darab Zsigmoud- és I. Ulászló korabeli 
aranyat, Apagy községben pedig fagyökér ásás 
közben Salamou király idejéből való 80 db ezüst- 
pénzt találtak. — A magyar tanulók országos 
tornaver.seuye folyó év május 17-éu lesz. — Csáky 
közokt. miu. reudeletet bocsátott ki a női keresk. 
tanfolyamok szervezete tárgyában. — Az országos 
magy. gazdatiszti kongresszus május 6, 7 és 8-au 
lesz. — A belügyminiszter megengedte, hogy 
Alsó-Londva kis-község nagy-községgé alakuljon.
— Az uj országház ép'tési munkálatait f. hó 20- 
tól kezdve fogjak ismét folytatni. A f. é. munká
latokra 800,000 frt vau előirányozva. — Sopron 
vármegye Vulka-Pordáuy.. Kis-Höflány és Okka 
községek szőlóibeu a pbilloxera jelenléte inegáila- 
pittatváu, a nevezett községek határa zár alá he
lyeztetett. — Budapesten a központi pályaudvar
ban 13 kivándorlót tartóztattak le, kik valameny- 
uyieu Amerikába akartak meuni. — A királyi 
táblák május hó 5-én kezdik meg működésüket.
— Gr. Andrássy Manó ápr. 24-éu Görzb=u meghalt.

A k ü l f ö ld r ő l .  Belgrádi újságok szerint 
Miláu király újra uősül — A király, leánya, Má
ria Valéria főherczegasszouy esküvőjének emlékére 
templomot építtetett Becsben. — Barbarics János 
turuischai marhakereskedő gyilkosát Ciliiben kötél 
általi halálra Ítélték. — Róma mellett apr, 23-án 
a lőportorouybau 4000 kg. dynamit és lőpor 
robbaut fel, mely oly szörnyű rázkódást idézett 
elő, hogy a lakosság első pillanat iszonyábau azt 
hitte, hogy földrengés vau. Egy kilométer terü- 
leteu minden ház összeomlott.

Irodalom,
Az ipar és gyári alkalm azottak betegségét)ezi*- 

séröl szóló s legközelebb életbe lépő törvény egy humánus 
czól érdekében úgy a kisiparosra, mint a gyárosra, vala
mint a kis- és nagykereskedőre részben uj kötelezettségeket 
s nem jelentéktelen terhüket ró. Már magában e kötele
zettségek teljesítésében való pontatlauság ia jelentékeny 
birsaggal büntettetik. E szempontból is szükséges tehát, 
hogy minden érdekelt üzletember tüzetesen megismerje e 
törvényt s annak rendelkezéseit. De különben is a/, érdekel
teknek egy jó tanácsadó fonalán idő kell ahhoz, hogy egyik 
vagy másik irányban való elhatározásuk előnyeit vagy 
hátrányait mérlegeljék s hogy határozatuk keresztülvitel< 
hez, esetleg a szervezéshez a kellő előkészületeket meg
tehessék 8 a szükséges tanácskozásokat megkezdhessék. 
Ezt jelentékenyen előmozdítja a törvénynek most megjelent 
magyarázatos kiadása, tnelybeu Gelléri Mór, az • rsz ipar 
egyesület titkára nemcsak a miniszter, hanem a törvény
hozás szakbizottságainak indokait is szakértelemmel cso
portosította, sót azokat saját magyarázó jegyzeteivel is 
kiegészítette. A magyarázatos kiadás legozélszerilb’ieu szer
zőnél (uj-uteza 4.j rendelhető meg, 50 kr. előlegei bekül
dése mellett a köuyv bementve megküldütik. Ipartestületek , 
gyárak és vállalatok nagyobbszámu uiegreudeléseknél ked
vezményekben részesülnek.

— Közhasznit idegen szótár jelent meg Mehuer 
Vilmos kiadásában. Szerzője Füredi lguácz képzőtauár, 
kinek magyar-német szótárai máris népszerűségre tettek 
szert. Az előttünk fekvő idegen szótár gondosan össze
állított gyűjteményét tartalmazza a legkaszuáltabb idegen 
szavaknak, a kiejtésuek, valamint a szó nyelvcsaládjáimk 
megjelölésével. A fordítások szabatosak, a magyarázatok, 
melyeket példák kísérnek, tömörek, de világosak. Hölgyekre 
es általáüau azokra nézve, a kiknek nem állt módjukbau 
idegen nyelvek megtanulása, a 230 oldalra terjedő kis mű 
valósággal szükségei pótol. A íáradhatlau szerző dicséretes 
muukát végzett és szótára a hasznos segédkönyvek között 
előkelő helyet érdemel. A csinos kiállításit mű ára 80 kr



-  A legújabb kor története czimü Marczali Henrik 
által irt kitiino műnek 10. és 11. füzetét bocsájtotta közre 
d Révai testvérek könyvkereskedése. A jelen mű, melyről 
már több Ízben megemlékeztünk, hazánk történetét 1825-től 
1830-ig tárgyalja eleven tollal, szakavatott értelemmel s 
történelmi hűséggel. A most megjelent 10. füzetben találjuk 
a „Iliteltőrvényeket", „Takarékpénztárakat", „Gazdasági 
egyesületeket", „Ipar és kereskedelmet", „A szellemi moz
galmakat", „Az 1832—30-iki országgyűlést" stb. A 11. fü
zeiben olvassuk „A vegyes házasság kérdését", „Az Erdély 
viszonyait" s egyéb felette érdekes szakaszokat. A magyar 
történelem iránt érdeklődő közönségnek legmelegebben 
ajánljuk Marczali munkáját, melynek egyetlen egy magyar 
ember könyvtárából sem volna szabad hiányoznia. A rnü 
előtizetési ára Egy évre ü frt, félévre 3 frt, megjelenik 
minden hő 1-én és 20-áu egy-egy füzet.

Szerkesztői üzenetek.
Önkii. Minden helyes. Elvégzem. Ígéretednél foglak. 

Egy előfizetőnknek. A balkezüség úgy keletkezik, 
hogy a kis gyermeket az első életkorban a bal karon 
hordják, mi által a gyermek jobb karja az őt hordónak 
bal vállára kerül, a hal pedig a fogásra szabadon marad.

r .  ez. Hogy a polémia személyeskedéssé át ue fajuljon, 
kénytelen voltam a piros botot kézbe fogni; mert ' idáig, 
és ne tovább! A polémiát részünkről is befejezettnek 
nyilvánítjuk.

— KIADÓI FOSTA : í \  évi szeptember végéig előfi
zetett: Murlasies József, vendéglős, Alsó-Lendváról.
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H I R D E T É S E K

E l s ő  m a g y a x *

g a t  gépgyár részráy társÉi
ezelő tt: GROSZMANX és RAlSlHEXBACIi

Rl OtPESTKX, Ki VU/J-H 7.
Lóvon&tu vasúti állomás. Az osztrák-magyar államva»ut 

iudókázátol 10 perez távolságban.
A legkedvezőbb feltételek mellett pontosan és olcsón 
szállít magyar készituiényii mindennemű gazdasági gé
peket, mint járgányos cséplókészleteket, gabona-rostákat 

s egyéb mezőgazdasági czikkeket és

gőz-c8é|ilőgé|ieke(.

~i ríj
y. jil k  i

T?Klm*j m m

Különösen ajánlja szab. szeges rendszeri!, legújabb 
ikezetü 8 legpontosabb kivitelű gőz-cséplőgépeit.

Teljes jótállás a 3 Szén fűtésnél kell 200 250
1 egelöiiyösebb berendezés. 3  jg  300 —350 ki. szén (faarány-

■ 1 i s li loerejii inoz-i j  fc?__ !v: 1; alatt
! okhoz s mozgonyok- 3  frj Szalma fiit esnél kellő-7

hal. A magoknak legtóké- g j 
icii-sebb kicséplése, kitűnő g  
tisztítása és osztályozása g

7ké-
3 ve szalma 100 kies.kévénél.
i.i séplév ieg '>-7000,

- 10,000 középnagyságu 
kéve 1 nap alatt.

Veröléczes gőzcséplőgépek vas-szer-
k P 7 P t f p l  tí’ 10 lóbreiü fa*’ sz“u‘- szalmafütési r t t í i c i i c i  mozgonyokhoz s mozgonyokkal.
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■ f A  U t l / l l N  f i g y e l m é b e !

.szerencsi 
sara bo/.i liogy

i. közönség becsei 
mai nappal

a radeini fürdő vendéglőjét
átvettem. Főtörekvésen, lesz: az i. t. vendégeket 
inmdeu tekintetben kielégíteni, mi hogy sikerülni 
t-ig. a halli, merani, goiferni és iscbli fürdőkben 
szerzett tapasztalataim remélni engedik.

Amidőn a u. é. közöuség szives pártfogásáért 
esedeznék, vagyok

Iiadein fürdő, 1891. ápril 15.
Teljes tisztelettel

N IE D E R H Ü B E R  J.

o c x x x x x x x x x x x :
VBármily állású, széleskörű ismeretséggel biró,
| m egb ízható szem élyek

kik igen előnyösen ismert

^ s o r s j e g y - t á r s a s á g o k j
létrehozásához

Vágok szerzésével foglalkozni akarnak, szép; 
(jövedelmet nyerhetnek. — Ajánlatok intézen-. 
*dők a .M a g y a r  á l f u l á i i u s  t a k a r é k - ,  

V p é n z t á r  r é s z v é n y t á r s a s á g l i o / ,  B u -  
0 ( 2 3 .  3—3 d a p e N t e n .

v :x x x x x x x x x x x x x x x x :
Árverési hirdetményi kivonat.

A muraszombati kir. járásbíróság, mint te
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Nagy Jenő 
tiszti ügyész végi ehajtatenak Stessel Ferdinánd 
végrehajtást szenvedő elleui 21 frt 21 kr. tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati 
kir. járásbíróság) területén lévő Alsó-Csalogány 
községben fekvő, az alsó-csalogányi 29. és 95. sz. 
tjkvben felvett ingatlanok 1 s részére az árverést 
387 frtbau ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fenuebb megjelölt ingatlan 
az 1 8 9 1 .  é v i  m ú ji iK  h ó  1 9 - ik  n a p j á n  dél
előtt 10 órakor Alsó-Csalogány községbiró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsarának 10%-kát készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. íj-ában jelzett árfolyammal számí
tott és az'1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyiminiszteri rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadékkepes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni avagy az 1881. IX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleg s 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a muraszombati kir. járásbíróság, mint 
tkkvi hatóságnál 1891. február 0-án.

KOVÁCS, kir. aljbiró.

M ely ik  la p ra  fizeaafin k  e lő ?

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél 
fogva a legolcsóbb magyar lap az

I E m clérlés
mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába 
lépett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek 
gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak 
változatossága, kitűnősége, a különböző olvas
mányok gazdag túrházatették az „Egyetértésit 
népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról 
a legrészletesebb s e mellett tárgyilagos hü 
tudósítást egyedül a/. „Egyetértés" közül. Gaz
dasági rovata elismert régi tekintélynek ör
vend. A magyar kereskedő s gazdaközönség 
nem szórni többé idegennyelvü lapra, mert az 
„Egyetértés" kereskedelmi s tőzsdei tudó
sításainak bőségével s alaposságával ma már 
nem versenyezhet más lap. A kereskedő, az 
iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt 
az „Egyetértés"-ben, a mire szüksége van. 
Változatosan szerkesztett tárczijábau, annyi 
regény olvasmányt ad, m int egy lap sem.
2—3 regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy J| 
év alatt 30— 40 kötetnyi regényt, részint erede- % 
tii, részint a külföldi legjelesebb termékeket 1  
jő magyar.ságu fordításban kapnak az „Egyetér- £  
tés" olvasói. A ki olvasni valót keres és a ^  
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar \  
értesülni, iizesseu eló az „Egyetértésire, u 
melynek előűzotési ára egy hóra 1 frt 80 kr., (  
1 4 évre 5 frt s egy évre 20 fit. Az előfizetési £  
pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába kül- ^  
dendök. Mutatványszámot a kiadóhivatal kivá- a  
natra egy hétig ingyen és bérmentve küld. Jj
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L é g e n  s z á r í t o t t  t e r m é s z e t e s  i s t á l l ó  t r á g y á  i;
darabokban vagv vux i .: m

e u in a n 1 e «  I \ é r  e h aradi  r tol5 0 | - n á l  tö b b  s z e r v e .. .y a g g a l  **C j
Vegyi elemzés: ‘ lk“ *<*“ k 5375 ' ; v k'"°®) * *  f5 ; |

Vízben oldb. vilsav 1.28 . V (phoapl avas) káli. 2.4ö „ v
A ra: 100 métermázsánként 100 forint, az aradi vasut-áilomá . -/.állítva, zúzott állapotban 200 frt. >:

Kizárólagos képviselet Magyarország Horvátország i, lSzlavónia részére S

S Z Á V O S Z T  A L P H O N S N Á l m
V. Araoy János-ulcza 11 Budapesten V Arany Janos-utoza 11. Ps íi
(20 3 — 3) hol minden fel világosi tás készséggel m egadatik. íjj®

MÖllÖgév. 1't'kt‘dl M;!{ e- c lil .tá lliá -
mmIás ellen legjobban ajánlható H av id

CoiMWláia&oiata.
Kapható minden jónevü gyógyszertárban, fűszer

es csemege-kereskedésben.
Kapható Regedében: Muhr Józsefnél, Fcttau- 

bnn : Jurza A. és tiai kereskedésében, Ciliiben: Fel le E. 
Görcz: A. Mazolli, Leihach : Ltucollini, Marburgbau : 
Ed. Rausch. (25)

m w m m m m m m m m .

A
legolcsóbb m agya r  napi lap

..MAGYAR FÖLD-
közgazdasági és politikai napilap teljesen füg

getlen programmal.
Szerkesztik

J/öcherei* A ndor és K orm o* Alfréd.
• ® >

A A/Tq íTTTQ rv T 'a I H bel- és külmunkatársai 
J  1  U iU  közt a politikai és köz

gazdasági téren szereplő férfiak egész sorát találjuk.
Előfizetési ilra :

negyedévre 3 fr t, egy hóra l  fr t .
A „ Magyar Föld* elöjizetöi a lap ingyen - 

hirdetési rovatát nagy sikerrel használják.
K i; LÖ NBÖZÖ M ÉLLÉ K L ET E K. 

Mutatványszámokat ingyen és béruientve küld : 
a „ M iG Y A It FÓLIb* k ia d ó h iv a ta la  

Budapest. Erzsébet-körut 21. sz.

| Értesítés.
í Vau szereucséin a n é. 
I közönség szives tudomásá- 
! ra hozni, hogy a gráczi cs.

és kir helytartóság 1800. 
I évi május 18-án kelt 10.7 >2. 
; sz. kihocsátváuyával alul

írottnak Regedében egy

Razgiaszenyé.
Kazuáuje dám postenim 

lüdem, ka je ez. ino král. 
ravnitelsztvo v Gráczi 1890. 
leta májusa 18-ga pod 
10.7Ü2. uumero3om rneni 
v-Radgoni eduo

Tem etkezési i n t é z e t

Üzprévodno
. berendezését engedélyezte.
I Megszerezhetők nálam 

bármikor mindenféle fa- és 
' érezkoporsók a legegysze

rűbbtől a legfinomabb ki
vitelig, a szükséges felsze
relés és díszítésekkel, u. m. 
Matráczok, vánkosok, ko
szorúk, csokrok, szállá
sok és fátyolok stb., szó- 

, val minden, koporsók fel- 
| díszítésére szükséges czik- 
i kok a legjutányosabb árak 
! mellett.

Halottas kocsit is olcsó 
! áron állítok.
! Üzletem szives megtekiu- 
j tését kérve, ajánlom azt a 

». é. közönség pártfogásába.
Teljes tisztelettel

kazal iscse
gori posztaviti dopüsztilo.

Hobijo sze pri meni gda 
stccs vszáke féle leszene 
ino kovinszke skriuye od 
uáj prosztejsi do nájfiiiejsi, 
z-potrejbnimi uakincsami, 
kakti: matraczi, vánkos- 
je , venczi, püsii, pán ti i ki, 
sleieri i t. d., vsze ka je 
k-gori posztávlenyi skrinye 
potrejbuo, po náj falejsoj 
czejui.

.Mertvecske kocsija po 
fái czejni dáin kama stécs 
posztaviti.

Mojo bauto poglednoti 
gda proszim, stera vszem 
postenim lüdem za uücze
sztoji.

Z czejlim pozdr&vom

A LA JO S ,R O T H E R
REGEDE,

Lauggasse Nr. h—9. dúga vulicza, 8—9. nr.

NjamitoU Grttabium Márk gyorssajtójáu Muraazombalbaa.
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